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DOSSIER 

i vuáqm 

ot i que Catalunya és un país 
petit, encara no ho és prou per 
equilibrar el seu territori. Hom ho 
poE comprovar en el fet que la 
major part de la poblado Fa esta­
da a les grans planes ¡ al litoral, i 
en canvi la nnuntanya resta des­
habitada i és objecte d'esporádi-
ques visites de cap de setmana: 
quina zona de Catalunya ha creat 
mes expectatives viatgeres que la 
muntanya? 

Es fa difícil de donar raons 
sobre aquest Fenomen. En primer 
lloc Timaginari coMectiu ha ator-
gat diversos sentits simbólics a la 
nnuntanya; simbolisme ben apro-
fítat en les formaclons orográfi-
ques catalanes. Cln ex,emple para-
dignnátic, valorat ja des de l'edat 
mitjana, és el massís de 
Montserrat, on s'han identificat 
tradicionalment la muntanya i el 
santuari. una altra muntanya 
compendí i resum d'una de les 
grans virtuts catalanes és el 
Montseny, amb la qual s'han fet 
multitud de jocs etimológics. Des 
del segle XIX els catalans han tin-
gut en la seva ment í en el seu cor 
aqüestes formaclons geológiques, 
que han fet objecte de veneracíó í 
peregrinacions. 

EL PIHÍNEU 

Pero no sempre ha estat així. 
Si s'haguessin de valorar les 
muntanyes per l'antiguitat en la 
seva documentació, ni Montserrat 
ni el Montseny serien les prime-
res, sino els Pirineus, que crearen 
una notable fascínacíó entre els 
geógrafs i escriptors greco-ro-
mans. Aquesta fascinació té un 
carácter molt mes natural i molt 
menys ideológic, ja que es basa 
en qüestions objectives tais com 
la percepcíó de la seva magnitud, 
la seva riquesa —especialmenl en 
marbre i en minerais—, el foc de 
la seva etimología, o fins i tot la 
gastronomía... Recordem només 
els esments elogiosos ais pernils 
de la Cerdanya repetits des 
d'Estrabó Fins a Marcial. 

Aixó no obstant, el Pirineu no 
resta indemne deis intents simbo-

litzants del renaixement literari 
cátala: de Verdaguer en^ét —o 
potser d'una mica abans— hom 
ha vist en el Pirineu el bressol de 
Catalunya i. per aixó justament, 
un indret a visitar i admirar. 

No tothom ha estat del mateix 
parer: alguns s'han entestat a fer 
cas omis del devessall de literatu­
ra muntanyenca i han preferit la 
comodítat de la ciutat a les inco-
moditats de les elevacions. El difí­
cil accés, el clima rigorós, la ru-
desa deis habitants. I'avorríment, 
els trastorns físics i psicológics 
deriváis del contacte massa pro-
per amb la natura salvatge... 
constitueixen un mur insalvable 
per ais esperits urbans. 

Cln d'aquests sembla que fou 
INarcis Oller, coneixedor del 
Ripollés i la Cerdanya, que usa el 
Pirineu. i en concret el riu Freser, 
per experimentar amb el métode 
zolaniá: 

"En aquesta situació d'esperit, 
tornant d'una alegre passejada de 
les vores del Freser, on havia jurat 
amb entusiasme "amor etern» a 
sa nova estimada, excitat, entre 
altres causes, per la remor borbo-
llosa d'aquell riu, que removent-li 
els nervis li exaltava la imagina-
c\ó...>'. La Papaüona, XII. 

Altres autors amb pretensions 
naturalistes com Oller, per exem-
ple Quimera, giren els arguments. 
L'home de muntanya és mes sa 
éticament que Thome de la plana. 
En tenim abundants exemples en 
el Manelic de Terra Baixa: 

«Ai, Marta!... Si jo no et puc 
matar, no, perqué t'estimo. Marta! 
T'estimol 1 t'estimava des d'allá 
dait, al pujar tu. que jo era un 
grapat de neu que es va fondre 
mirant-te. I t'he estimat encara 
mes al venir a trobar-te, pobre de 
mi, davallant a salts, com l'aigua 
deis cims a ajuntar-se amb 
l'aigua de la mar, que diuen que 
és amarganta! Que ho siga, 
d'amarganta; que ho siga: ella 
atrau com tu m'atraus a mi: per­
qué et desitjo i t 'estimo. Marta! i 
ara mes. ara mes; per... perqué 
no ho sé el perqué, ni em fa el 
saber-ho! Perqué m'has enganyat 

Revista de Girona / núm. 149 novembre - desembre 1991 77 [633] 



«{•,! vniiihíi! (If l<í¡u>¡¡>\ obra dci faniós vicn^i'f AU'.miiüri' Lahordc 

potser; perqué he sentit la calor 
de la teva sang; perqué t'he respi-
rat a tota tu tot jo! 1 mira, per mi 
no hi ha liéis d'ací baix ni res que 
m'aturi, que els llamps i les mes-
tralades m'han fet lliure, i vui jo. 
perqué ho vui, besar-te i mosse-
gar-te fíns a i'ánima, i estrenye't 
en mes bracos ofegant-t'hi en 
ells, confonent en un afany rabiós 
la mort i la vida, com a heme i 
com a fera, que ho sóc i ho vui 
per sempre, home i fera, tot junt, 
tot contra de tu i amb tu, i contra 
tothom de la térra». 

Deixant pero de banda el ser 
pretext per ais literats professio-
nals. la muntanya ha rebut tota 
una altra serie de visitadors. A 
efectes práctícs proposem la se-
güent classificació: 

Et.S ViATGERS OCASIONÁIS 

El viatger ocasional és mes 
aviat intuTt que no pas jlegit. Si 
hagués escrit alguna cosa potser 

seria el mes objectiu i també mes 
curios, perqué ve sense esperar 
venir. El viatge no és ni la seva 
feina ni, generalment, la seva vo-
cació. Parlem, naturalment, deis 
anteriora al segle XX, i hi podem 
distingir viatgers de pas i viatgers 
de punt i final-

Entre els primers son incomp-
tables els transeiünts que es veuen 
obligats a afrontar les incomodi-
tats i els perills de l'itinerari per 
un mitjá hostil. Malgrat aixó, 
mudes restes arqueológiques, ara 
un rastre de via romana 
(Capsacosta), ara un pont monu­
mental (sovint amb la tipica de-
nominació «del diable» o nd'en 
Cabretan), ens recorden la volun-
tat de comunicació. Voluntat, 
pero, que no aconsegueix de 
convencer un esperit il-lustrat 
com Antonio Ponz. que en el 
volum XIV del seu Viaje a España. 
página 260, escriu: 

"Fuera de los trozos de camino 
que en el presente reinado se han 

hecho en Cataluña, los demás 
son malos por lo regular, particu­
larmente en las partes montaño­
sas, intransitables en algunos pa­
rajes» (Madrid, 1788). 

D'altres hi troben el seu final: 
curiosa simbologia la de les cistes 
i túmuls (arcae) a la vora del 
camí. ÍJn cas mes modern i nota­
ble el constitueix Raimon 
Casellas, que viatja a muntanya 
en ocasió de treure's la vida. 

ElS nX'NICS 

Sembla que la major part deis 
viatgers técnics apareixen a partir 
del segle XVIll. Calla explotar o 
investigar la riquesa natural de la 
muntanya. Les noticies de l'ex-
plotació del ferro al Ripollés i la 
Cerdanya, disperses en les obres 
del XVII (Gil, Bosch, Mares) i mes 
detallades en les del XVlll 
(Francisco de Zamora) constítuei-
xen el primer testimoni industrial 
d'importáncia a les comarques. 
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Després es continúen en els espe-
cialistes en minería i geologia 
com A. Maestre, amb la seva 
Noticia de las minas de carbón de 
piedra de Sani Juan de las 
Abadesas en Cataluña, publicat a 
Madrid el 1844 o J. Ezquerra del 
Bayo, amb el seu Informe sobre 
el mateix tema de l'any 1848; i 
botánics, seguidors d'una llarga 
tradició. conn ara Estanisiau 
Vayreda amb el seu Catáleg de la 
flora de la valí de Múria (1882). 

També representants de I'Estat 
decimonónic que velen fer-se 
amb la muntanya a efectes fis-
cals. ¿Caldrá recordar aqui la trá­
gica mort del comissionat de la 
Desamortització per ai monestir 
de Ripoll, que va llencar-se d'un 
tercer pis en aparéixer-se-li els 
fantasmes amenac^ants deis mon­
jes, com cita Pellicer, a la pág. 
273 de la seva Santa Maria de 
Ripoll (1888)? 

i f i t t i tW**" 

Altres viatgers técnics també 
veuen visions. És el cas de l'anó-
nim autor del Prospecto para la 
construcción de un camino de 
hierro desde Barcelona a 
Camprodón (Madrid, 1844). que 
preveu una durada de dues hores 
i mitja del viatge entre Barcelona i 
Camprodón. Els usuaris de la 
linla actual Barcelona-Ripoll ja 
sabrán de qué han de riure. I no 
parlarem de projectes que no han 
arhbat a dur-se a la práctica, com 
els utópics camins de Ferro —avui 
en diriem transversals— de Sant 
Joan de les Abadesses al port de 
Roses, passant per Olot. Besalú i 
Figueres. 

Els amants de Tart i de les Ier­
res van voler veure en la muntan­
ya tot alió que la seva imaginació 
romántica els bastia: Pi i Margall 
recorda i inventa les belleses mo-
nestirials, a l'igual que Víctor 
Balaguer i els germans Bécquer, 

*P^ra£d 

VA a 
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per citar només tres noms rela-
cionables amb les contrades piri-
nenques. 

L'estudi de les arrels de la cul­
tura popular va portar els estudio­
sos —de vegadas no gaire entu­
siasmáis— a la muntanya. És el 
cas de Manan Aguiió que perca(;a 
paraules i cancons al Ripollés des 
de l'any 1844, d'on sortirá la pri­
mera versió d'El comte Ai ñau co-
neguda pels erudits; o de Milá i 
Fontanals, que visita Ripoll acom-
panyat d'una serie d'experts i 
guiats per un tal Fossas, cap al 
1880, amb el propósit de no 
veure iiglórias arbitráriament ima­
ginadas» (OC IV, 339). 

ELS PHREGRINS 

La peregrinado ha estat un 
deis viatges mes antics. Al Pirineu 
cátala, deixant de banda algunes 
devocions a sants, la peregrinació 
mes famosa és el viatge al san-
tuari de húria. Francesc Mares 
{Barcelona, 1 666) és el primer 
d'adonar-se de l'impacte publici-
tari del llibre de viatge. A partir 
d'ell hi ha dades que permeten 
pensar en un augment considera­
ble de les visites al santuari de 

Nuria, traduít en la multiplicació 
de discursos d'arreu de Catalunya 
sobre la devoció a ÍSúria. 

En tractar-se d'un viatge de 
temporada, i sobretot a Nuria, on 
la temporada cómprenla de sant 
Pere a Tots Sants, es fa impres­
cindible el viatge "a la vora del 
foc'i: la lectura doméstica com­
pensa les llegues de distancia i 
les dificultats del cami. Curiosa 
indulgencia si atenem que, per 
definido, peregrinar implica un 
exercici d'ascesi a causa deis 
durs camins que condueixen a la 
muntanya. 

ELS EXCURS/ONÍSTES 

Fruit i complement del viatger 
peregri apareix, amb idees pan-
teistes, el viatger excursionista. 
Promoure l'excursió com a forma 
de sa exercici de eos i ment és un 
deis objectius deis grups excur-
sionistes, així com guiar els inex-
perts pels laberintics camins de la 
muntanya. Aqüestes activitats no 
poden prescindir del discurs es-
crit, un discurs escrit que ha de 
ser concís i precís. Recordem les 
paraules de Tescriptor de marina 
Joaquim Ruyra: 

"Fa temps que a Catalunya els 
entusiastas a l'excursionisme han 
compres que aquest esport no ha 
de consistir en un simple exercici 
de carnes ferrenyes i de pits de 
poderosa aleñada; que l'organis-
me fort, que triomfa de les fatigo­
sas ascensions i desafia les mal-
tempsades, és un envejable i glo-
riós vehide, pero vehicle només; i 
que l'atenció preferent ha de diri-
gir-se al viatger que Tocupa, es-
perit intel'Ügent i encuriosit, que 
cerca libar en les coses un néctar 
immatarial, amb el qual única-
ment vigoritza la seva immortali-
tat a semblanca dais déus oHm-
pics» Ei MaÍL Barcelona, 13 i 15 
dejul iol de 1933. 

D'entre els pioners, l'excursio-
nista mes apreciat peí carácter 
viscut de les seves obres és 
Carlas Bosch de la Trinxeria. en 
especial pels saus Records d'un 
excursionista. En la mataixa línia 
trobem els Croquis Pirinencsde 
Massó i Torrents o Els Pirineus 
Mágics de Cay de Montmellá. En 
un altre sentit apareixen autoritats 
com Ramón Arabia o César-
August Torras, que aporten la no-
vetat de convertir el relat en guia 
práctica. 

/f-ri^:-i>^-,..-.,,^.,_ , . , « ¡ ? r ^ * ^ 
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ELS CURIOSOS 

Clourem la nostra taxonomía 
—tan relativa com qualsevo! altra: 
la classificació, a la manera de 
Borges, de viatgers que han lleglt 
Proust o no, o bé que viatgen 
amb muía o amb cavall, no seria 
gens irrellevant per al nostre ob-
jectlu— amb la ressenya del viat-
ger curios i ecléctic. Ens fixarem, 
peí que fa a muntanya, en el viat-
ger anglés Rowland Thirlmere, 
que visita el Ripollés l'any 1902. 
El viatge en si és per a Thirlmere 
una excusa per recrear-se I crear 
un discurs lliure que li permeti, a 
partir de qualsevo! experiencia, 
reflexionar sobre les actituds hu­
manes. La seva crónica és plena 
de curiositats que serien molt 
enutjoses per a qualsevol que vol-
gués fer-se una Idea clara de la 
vida a muntanya al principi del 
segle XX. Mo té cap inconvenient 
a usar la ironía i el sentit de 
l'humor tan típicament británics, 
malgrat que tot aixó pugui defor­
mar la realitat que descriu i enfos-
quir el text: 

"This morning M.. having don-

ned his capa and fixed his gold 
eye-glasses, sallied forth with his 
camera. All the pretty girls of the 
village [Ribes de Freser] carne out 
of doors as the distinguished 
stranger marched trough the 
muddy streets, his eyes on the 
eternal hills. I should have liked to 
see them crowd round the bashful 
M. with pleasant greetings, as the 
maidens of Bethlehem greeted 
Kinglake. but the young women 
weres shy, and they did not mob 
my friendii. 

[Aquest mati, M., després de 
posar-se la capa i fixar-se les 
seves ulleres daurades, ha sortit a 
passejar amb la seva camera. 
Totes les noies boniques del poblé 
[Ribes de Freser] han sortit fora 
mentre el distingit estranger ca-
minava pels carrers fangosos, els 
seus ulls posats en les eternes 
muntanyes. M'hauria agradat 
veure les noies envoltar el tímid 
M., i saludar-lo amablement, com 
les donzelles de Betiem saludaren 
Kinglake; pero les joves eren ver-
gonyoses i no varen rodejar el 
meu amic]. 

Trad. de Gloria Cuéllar. 

COMPLEX/TAT DE DISCURSOS 

Dubtem que l'anterior classifi­
cació deis subjectes respongui a 
la complexitat deis seus estils. En 
cap moment no ens hem referit a 
un viatger literat, pero alguns deis 
tipus descrits a Tapartat anterior 
generen textos antologables com 
a literaris. També alguns creadors 
com Verdaguer o Maragall pro-
dueixen obres aprofitables pels 
excursionistes. 

Es dones evident que existeix 
una complexitat de discursos. Tot 
i aixó, en aquests discursos hi ha 
moltes formules que es repetei-
xen. Per exemple, el relat del viat­
ger peregrí a húria no ha variat 
substancialment del segle XVII 
enea: els textos no reflecteixen 
tant l'experiéncia viscuda pels pe-
regrins com Texperiéncia lectora 
de l'obra de Mares. Alguns pere-
grins vomiten i en d'altres casos 
tradueixen a altres llengües, com 
ara el francés Émile Brousse, alió 
que Mares va escriure en lloc de 
relatar la seva experiencia perso­
nal. En canvi. es manté en una 
Interessant objectivitat l'escriptor 
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del segle XVIII Francisco de 
Zamora, grácies que va fer el 
vlatge a Nuria sense conéixer 
l'obra de Mares, i en cap cas no 
se'l pot considerar un peregri. 

1 aquesta complexitat s'accen-
tua amb el carácter plural deis 
destinataris. ¿Qui poden ser sino 
futurs viatgers —reals o de buta­
ca, com recorda el títol del cone-
gut manual de Richard Ford: 
Handbook for Travellers in Spain 
and Readers at Home—, entre els 
quals hem de situar-nos nosaltres 
mateixos? Potser no fem res mes 
que repetir també clixés sobre la 
muntanya: si aconseguim de reu­
nir un Corpus representatiu de di-

ferents perspectives sobre el 
tema, haurem avangat en la per-
cepció de la realitat del propi ob-
jecte. Per bé que l'objectiu de 
qualsevol viatge és aconseguir 
una aproximació a una realitat 
estranya, la conseqüéncia de Tes-
criptura és un distanciament de 
qualsevol objectivitat. A partir 
d'aquesta dialéctica es poden 
obrir mil i un interrogants. Alguns 
de molt abstractes i d'altres de 
mes concrets. com plantejar-nos 
qué ha volgut o sabut veure 
aquest pais en la seva muntanya. 

Jord i (Víascarella i Miquel Sit jar 
son i i icenciats en (l lologia catalana 
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